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EVOLVEO CellCharge S2 je dvouslotova inteligentni nabijecka

pro podporované Li-ion a Ni-MH/Ni-Cd akumulétory z

napajeni USB-C DC 5 V. Kazdy slot pracuje samostatné,

nabijecka rozpozna typ ¢lanku a stav nabijeni zobrazuje na

LCD displeji.

« Pouzivejte pouze podle pokyn(i v tomto manuélu.

« Soucasti baleni je USB kabel; sitovy adaptér neni soucasti
baleni.

- Pouzivejte pouze kvalitni zdroj USB-CDC 5V /2 A.

BEZPECNOSTNi POKYNY

« Zatizeni nevystavujte desti, vlhkosti, ponofeni do vody,

péadu ani silnym naraztim.

Nabijejte jen neposkozené a kompatibilni akumulatory.

Nemichejte rtizné typy ¢lankd v rozporu s jejich uréenim.

Nepouzivejte poskozeny USB kabel, deformované baterie

ani baterie s Unikem elektrolytu.

P¥i vkladani dodrzte spravnou polaritu. Zabrarite zkratu

kontakt( baterie kovovymi predméty.

+ Nabijecku nerozebirejte ani neopravujte svépomoci.V
piipadé zavady ji odpojte od napajeni.

« Udrzujte mimo dosah déti. Mladistvi smi nabijecku
pouzivat pouze pod dohledem dospélé osoby.

HLAVNI VLASTNOSTI

LCD displej

Auto stop

2 sloty

Test kapacity

Li-ion / Ni-MH / Ni-Cd
Rychlé nabijeni

POUZIT

« Li-ion 3,6/3,7 V (max. 75 mm): 10440, 14500, 14650,
RCR16340, 16650, 17500, 17650, 17670, 18350, 18490,
18500, 18650, 20700, 21700, 22700, 26650, 26700.

« Ni-MH/Ni-Cd 1,2 V: AA, AAA, AAAA, G, SC, Fé6.

INDIKACE NABIJENI

lkona Stav nabiti

Bez napajeni

6-25%

26-50 %

51-75%

Ll

76-100 %

Vybité nebo hluboce podvybité clanky nemusi byt obnoveny.
Doba nabijeni se lisi podle typu, kapacity a stavu baterie

DOPORUCENI

« Po dokonceni nabijeni baterie vyjméte a nabije¢ku odpojte

POPIS ZARIZENI

1) LCD displej 4) Tlatitko C - informace C1/C2
2) USB-C vstup 5) Slot 1
3) Tlagitko A - nastaveni proudu | 6) Slot 2

UPOZORNENI

Pouzivejte standardni napéjeci zdroj USB-CDC 5V / 2 A. Pii
slabsim zdroji se nabijeci proud snizi a nabijeni nemusi
probihat spravné.

Nepfipojujte zdroj s napétim vyssim nez 5,5V, mohlo by
dojit k poskozeni nabijecky.

Ochrana proti zkratu chrani nabijecku, nezabrani viak
vnitfnimu poskozeni vadné baterie.

Nenabijejte poskozené, neznamé, zkorodované nebo

PARAMETRY NABIJENI
Rezim Hodnota
Vstup USB-CDC5V/2A

05A/1A/2A

Li-ion 4,20 +/- 0,05 V; Ni-MH/Ni-
Cd1,48+/-0,1V

Nabijeci proud

Ukongovaci napéti

Rozméry 123x 60x 30 mm
Hmotnost 80,3 g bez baterii, vetné kabelu
PROHLASENI

EVOLVEO CellCharge S2 je dodavana bez sitového adaptéru,
pouze s USB-C kabelem. Vyrobek neobsahuje bezdratovy
modul a neni rddiovym zarizenim.

c € PROHLASENI O SHODE

Spole¢nost Abacus Electric, s.r.o. prohlasuje, ze univerzalni

LCD USB-C nabijec¢ka baterii EVOLVEO CellCharge S2 spliuje

pozadavky predpist relevantnich pro tento typ zafizeni:

+ Smérnice 2014/30/EU (EMC) - elektromagneticka
kompatibilita.

« Smérnice 2011/65/EU a 2015/863/EU (RoHS) - omezeni
nebezpecnych latek.

PIné znéni prohlaseni o shodé naleznete na:

http://ftp.evolveo.com/ce/

mmm LIKVIDACE
Elektricka zafizeni, baterie a akumulatory po skonceni
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FSC certifikace se vztahuje na pouzité
obalové/papirové materialy oznacené logem

FSC Pl papi y 9

wwwiscorg

Fsce AO00S23

Dovozce / vyrobce:

Abacus Electric, s.r.o., Plana 2, 370 01, Ceska republika
helpdesk@evolveo.com

Vyrobeno v PR.C.

www.evolveo.com
Copyright © Abacus Electric, s.r.0.

Vzhled a technicka specifikace se mohou zménit bez
predchoziho upozornéni.

USB-C vstup Xiani neodpovidajici baterie. 5i " ; Sland v 13 mci FHddmd
od napéjeni. ap jic baterie. ) . Zivotnosti odevzdejte oddélené v ramci tiidéného odpadu.
Ochrana « Nabijecku pouzivejte v suchém a dobfe vétraném ° glg;z:ejte nabijecku mimo prach, zdroje tepla a pfime Nevyhazujte do koﬂnunélm’ho odpadu. P
tredi. ' :
prostredi « Pfi neobvyklém zahfivani, zdpachu, koufi nebo chybné www.evolveo.cz/recycling
R26IM-EVO03 indikaci nabijeni baterii ihned vyjméte a nabijecku odpojte.
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The EVOLVEO CellCharge S2 is a dual-slot intelligent charger
designed for Li-ion, Ni-MH, Ni-Cd rechargeable batteries and
powered via USB-C DC 5 V. Each slot operates independently,
automatically detects the battery type, and displays the
charging status on the LCD screen.

« Use the device only according to the instructions in this
manual.

« A USB cable is included in the package; a USB power adapter
is not included.

« Use only a high-quality USB-CDC 5V / 2 A power source.

" SAFETY INSTRUCTIONS

« Do not expose the device to rain, moisture, water
immersion, drops, or strong impacts.
Charge only undamaged and compatible rechargeable
batteries. Do not mix different battery types contrary to
their intended use.
Do not use a damaged USB cable or deformed, leaking
batteries.
Observe the correct battery polarity when inserting
batteries. Prevent the battery terminals from coming into
contact with metal objects.
Do not disassemble or attempt to repair the charger
yourself. In the event of a malfunction, disconnect it from
the power supply.
Keep out of reach of children. Minors may use the charger
only under adult supervision.

KEY FEATURES

« LCD display

« Auto stop

Dual-slot design

Capacity test

Li-ion / Ni-MH / Ni-Cd compatibility
Fast charging

USB-Cinput

Protection features

« Li-ion 3.6/3.7 V (max. 75 mm): 10440, 14500, 14650,
RCR16340, 16650, 17500, 17650, 17670, 18350, 18490,
18500, 18650, 20700, 21700, 22700, 26650, 26700.

+ Ni-MH /7 Ni-Cd 1.2 V: AA, AAA, AAAA, C, SC, Fé.

CHARGING STATUS INDICATION

Icon Charge Status

No power

6-25%

26-50 %

51-75%

el

76-100 %

Completely discharged or deeply discharged batteries may
not be recoverable. Charging time varies depending on the
battery type, capacity, and state of charge.

RECOMMENDATIONS

+ Remove the batteries after charging is complete and
disconnect the charger from the power supply.

+ Use the charger only in a dry and well-ventilated
environment.

1) LCD display 4) Button C - C1/C2 information
2) USB-Ciinput 5)Slot 1
3) Button A - charging current | 6) Slot 2
setting
WARNING

- Useastandard USB-CDC5V/2 A power supply. If a lower-power
power source is used, the charging current will be reduced and
charging may not function correctly.

Do not connect the charger to a power source with a voltage
higher than 5.5V, as this may damage the charger.

« The short-circuit protection protects the charger but cannot
prevent internal damage to a faulty battery.

Do not charge damaged, unknown, corroded, or incompatible
batteries.

If the charger becomes unusually hot, emits an odor or smoke, or
displays incorrect charging indications, immediately remove the
batteries and disconnect the charger from the power supply.

Keep the charger away from dust, heat sources, and direct sunlight.

Value
Input USB-CDC5V/2A
Charging current 05A/1A/2A

Li-ion 4,20 +/- 0,05 V; Ni-MH/Ni-

Termination voltage
€ €d1,48+/-01V

Dimensions 123x 60x 30 mm
Weight 80.3 g (without batteries, including USB cable
DECLARATION

The EVOLVEO CellCharge S2 is supplied without a USB power
adapter and includes only a USB-C cable. The product does
not contain a wireless module and is not a radio device.

c € DECLARATION OF CONFORMITY

Abacus Electric, s.r.o. declares that the EVOLVEO CellCharge

S2 Universal LCD USB-C Battery Charger complies with the

requirements of the following directives applicable to this

product:

« Directive 2014/30/EU (EMC) - Electromagnetic Compatibility

- Directives 2011/65/EU and 2015/863/EU (RoHS) - Restriction
of Hazardous Substances

The full text of the Declaration of Conformity is available at:

http://ftp.evolveo.com/ce/

mmm DISPOSAL

At the end of their service life, electrical equipment, batteries,
and rechargeable batteries must be collected separately and
disposed of through appropriate recycling systems. Do not
dispose of them with household waste.
www.evolveo.cz/recycling

FSC certification applies to the
packaging/paper materials marked with
FSC the FSC logo.

wwwiscorg
FSC* A000523
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Importer / Manufacturer:

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2,370 01, Czech Republic
helpdesk@evolveo.com

Made in PR.C.

www.evolveo.com

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.

Design and technical specifications are subject to change
without prior notice.

Névod vo vasom jazyku si mozete stiahnut na adrese
ftp.evolveo.eu/cell-chargers/cellcharge-s2/manual/ alebo
po naskenovani tohto QR kédu:
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A hasznélati Gtmutaté az On nyelvén letdltheté az
ftp.evolveo.eu/cell-chargers/cellcharge-s2/manual/ cimen,
vagy a kovetkezé QR-kdd beolvasasaval:

RO

Manualul in limba dumneavoastra poate fi descarcat de la
adresa ftp.evolveo.eu/cell-chargers/cellcharge-s2/manual/
sau prin scanarea acestui cod QR:




